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UNMIK/PR/926
Thursday, 20 February 2003

Llapi Group Indictment read

Today, at noon Gary McCuaig, the International Prosecutor in the Llapi group trial read the indictment against Latif Gashi, Nazif Mehmeti, Naim Kadriu and Rrustem Mustafa. Please find below the full text of the indictment in English and Albanian.
DISTRICT PUBLIC PROSECUTOR’S OFFICE

Hep. No. 65/2002

February 4 ,2003
PRISTINA

TO THE DISTRICT COURT of PRISTINA

Based on the Article 45 Para 2, item 3 and the Article 261 Para 1 LCP as made applicable by UNMIK Regulation 1999/24 I hereby present this 

AMENDED INDICTMENT

AGAINST:

Latif GASHI, aka Commander ‘Lata,’ ethnicity Kosovar Albanian, father’s name Riza, mother’s name Raba, born on 12.09.61, place of birth Doberdol, living in the Pristina city center off of Mother Theresa Avenue, grid coordinates EN 1328 2333;

Nazif MEHMETI, aka ‘Dini,’ ethnicity Kosovar Albanian, born on 20.09.61, father’s name Haradin, mother’s name unknown, place of birth Shajkofc, residing in the village of Shajkofc, employed as KPS officer in Pristina, Station 3;

Naim KADRIU, aka ‘Lumi,’ born on 05/03/73, place of birth unknown, ethnicity Kosovar Albanian, living in the city of Podujevo at grid coordinates EN 1630 5062, employed by Kosovo Petrol, HEP  65/20002, in the District Court of Pristina,

Rrustem MUSTAFA, aka ‘Remi’, ethnicity Kosovar Albanian, born on 27 February 1971, place of birth Perpellac, father’s name Musli, mother’s name Nefise, residing in the city of Podujevo, Fiteria Street, at grid coordinates EN 1601/5245. 

Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Naim KADRIU held in pre-trial detention since 28 January 2002 and Rrustem MUSTAFA held in pre-trial detention since 11 August 2002.

BECAUSE

A.
GENERAL LEGAL ALLEGATIONS
1.
The International Prosecutor files this Indictment against Latif GASHI, Nazif MEHMETI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA (“co-accused”) who are charged with committing war crimes pursuant to Article 142 of the Criminal Code of Yugoslavia (CCY), as read with Articles 24, 30, 22 and 26 of the CCY, committing, ordering, aiding, committing by omission, acting in complicity with others, and participating in a joint criminal design, for the purpose of committing war crimes.  It is alleged that the co-accused are responsible both personally, and through their command authority, for the illegal abduction, unlawful detention, beating, torture and, in some cases, murder of Kosovar Albanians civilians.

2At all times relevant to this Indictment, a state of internal armed conflict existed between the “UCK” or Kosovo Liberation Army and the Federal Republic of Serbia and the Federal Republic of Yugoslavia, including the Yugoslav Army (VJ), the forces of the Federal Republic of Yugoslavia (FRY) Ministry of the Interior, forces of the Republic of Serbia Ministry of the Interior and Serbian paramilitary soldiers in the territory of Kosovo( see Minutes of Investigative Hearing-Latif Gashi-January 28/02—internal conflict as of May 15 or 16, 1998)

.  Both armed forces were under responsible command, exercising control over part of the territory of Kosovo, to enable them to carry out sustained and concerted military operations. An international armed conflict co-existed alongside the internal armed conflict during the period 24 March 1999 to 12 June 1999.

3.
Conduct set forth in Article 142 of the CCY, and as listed in this Indictment, constitutes war crimes, as each of the key identified acts constitute a violation of applicable international law, including Common Article 3 to the four Geneva Conventions of 1949, customary international law, as applicable in internal and international armed conflict; the Hague Conventions of 1899 and 1907, the four Geneva Conventions of 1949, and Protocol 1 of 1977 to the Geneva Conventions of 1949, as applicable in international armed conflict; and Additional Protocol II of 1977 to the Geneva Conventions of 1949, as applicable in internal armed conflict.

4.
Article 142 of the CCY is the law applicable to Kosovo in accordance with UNMIK Regulation 1999/24, which states that the law applicable to Kosovo is that law which was in force in Kosovo on 22 March 1989.  In conformity with the requirements of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia Constitution 1974, Article 181, part of the applicable law in Kosovo, (that criminal offences and criminal sanctions can only be based on a legal provision that defines the offence and threatens a punishment), Article 142 of the CCY defines the offences of war crimes against the civilian population and threatens a punishment thereto.

5.
All victims of war crimes referred to in the charges of this Indictment are expressly protected members of the civilian population, as prescribed in Article 142 of the CCY, and pursuant to the above-mentioned international law.

6.
There is a nexus between the war crimes committed, as charged in this Indictment and the internal and international armed conflicts.  The existence of the armed conflicts played a substantial part in the ability of the co-accused to carry out the offenses and the actions of the co-accused were directly linked to the armed conflict.

7.
The acts of the co-accused took place during a period when an internal armed conflict existed within Kosovo and, with respect to those acts which occurred during the period of 24 March 1999 to 12 June 1999, they took place whilst an international armed conflict existed within Kosovo.  These two categories of conflict simultaneously existed within Kosovo during the period 24 March 1999 to 12 June 1999.

8.
The co-accused, as perpetrators of war crimes, acted on behalf of and were closely linked to the armed forces of the UCK or KLA rendering them parties to the conflict.  The KLA declared itself a legal army on 15 or 16 May1998.

B.
FACTUAL BACKGROUND

9.
From August of 1998 until mid June of 1999, various detention centers were used by the UCK command of the Llap Zone to hold civilian detainees.  A detention center existed in Bajgora from at least August of 1998 until September or October of 1998, a detention center existed in Llapashtica from at least November of 1998 until late March of 1999, a detention center existed in Majac from March of 1999 until mid April of 1999, a detention center existed in Potok from March of 1999 until mid or late April of 1999 and a detention center existed in Kolec from May of 1999 until mid June of 1999.

10.
From August of 1998 until mid June of 1999 the co-accused, in concert with other unidentified guards and soldiers of the KLA and pursuant to a joint criminal enterprise, unlawfully detained civilians in the detention centers identified above.  The co-accused, in concert with other unidentified guards and soldiers of the KLA and pursuant to a joint criminal enterprise, unlawfully arrested civilians and transported them to the detention centers, or sent requests to individual civilians that they attend one of the KLA HQ’s, or one of above identified detention centers, for the purpose of “informative talks”. Those civilians that responded to such a request were unlawfully detained thereto. The purpose of the co-accused in establishing the detention centers was to detain Kosovo Albanian civilians suspected of collaborating with the Serbs and to force those detained to confess to disloyalty to the KLA and to punish those detained for that alleged disloyalty to the KLA

11.
The civilians detained at the detention centers were housed in inhumane conditions, denied adequate sanitation, food, water and medical treatment.  They were subject to routine beatings and tortures, forced to beat each other, forced to make false confessions and threatened with death.

12.
At all times material to this Indictment the accused Latif GASHI was the Commander of the Intelligence Service in the Llap Zone. Through his role as Commander of the Intelligence Services, Latif GASHI, acting in concert with his co-accused and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered the detention of civilian detainees and exercised the power to release civilian detainees. Latif GASHI was responsible personally and as a superior for the unlawful detention of the civilian detainees and the establishment and perpetuation of the inhumane conditions in which the civilians were held.  Latif GASHI, in concert with his co-accused and other unidentified persons, participated in the interrogation and torture of the civilian detainees and in the murder of a number of the civilian detainees.

13.
From approximately October of 1998 until May of 1999, the accused Nazif MEHMETI was the Commander of the Military Police in the Llap Zone.  Through his role as Commander of the Military Police in the Llap Zone Nazif MEHMETI, acting in concert with his co-accused and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered the detention of civilian detainees and exercised the power to release civilian detainees.  Nazif MEHMETI was responsible personally and as a superior for the unlawful detention of the civilian detainees and the establishment and perpetuation of the inhumane conditions in which the civilians were held.  Nazif MEHMETI, in concert with his co-accused and other unidentified persons, participated in the interrogation and torture of the civilian detainees and in the murder of a number of the civilian detainees.

14.
From approximately May of 1999 until mid June of 1999, the accused Naim KADRIU was a member of the UCK Military Police in the Llap Zone.  Through his role as a member of the Military Police, he was responsible personally for the unlawful detention of two civilian detainees, Witness “Q” and Witness “R”, and the establishment and perpetuation of the inhumane conditions in which these civilians were held.  Naim KADRIU, in concert with his co-accused and other unidentified persons, participated in the interrogation and torture of these civilian detainees.

15.
At all times material to this Indictment, the accused Rrustem MUSTAFA was the Commander of the Llap Zone.  Through his role as Commander of the Llap Zone, Rrustem MUSTAFA, acting in concert with his co-accused and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered the detention of civilian detainees and exercised the power to release civilian detainees.  Rrustem MUSTAFA was responsible personally and as a superior for the unlawful detention of the civilian detainees and the establishment and perpetuation of the inhumane conditions in which the civilians were held.  Rrustem MUSTAFA, in concert with his co-accused and other unidentified persons, participated in the interrogation and torture of the civilian detainees and in the murder of a number of the civilian detainees.

C.
STATEMENT OF OFFENCES

16.
In the Statement of Offences, which follows, each Count of War Crime is preceded by a recitation of one or more specific crimes which could be encompassed within it and which would constitute specific offences under the Criminal Law of Kosovo (KCC) as read with the Criminal Code of Yugoslavia.

COUNT 1

From August of 1998 until late September of 1998, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals, and pursuant to a joint criminal enterprise to unlawful detain Kosovo Albanian civilians ordered and participated in the illegal arrest and detention of Kosovo Albanian civilians and held those civilians in detention center located at Bajgora.  Among those civilians arrested and illegally detained were:

Victim “1” illegally arrested on 28 August 1998 and illegally detained at Bajgora detention facility from 28 August 1998 until his murder in August or September of 1998;

Sabit BERISHA illegally arrested in August of 1998 and illegally detained at Bajgora detention facility from August of 1998 until his release in September of 1998;

By ordering and participating in the illegal arrest and detention of Kosovo Albanian civilians, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of illegal arrests and detention pursuant to Article 142 of the CCY as read with Articles 22,24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 2

From October of 1998 until late April of 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals, and pursuant to a joint criminal enterprise to unlawful detain Kosovo Albanian civilians ordered and participated in the illegal arrest and detention of Kosovo Albanian civilians and held those civilians in detention centers located at Llapashtica, Majac and Potok.  Among those civilians arrested and illegally detained were:

Anonymous Witness “7” illegally arrested in November of 1998 and illegally detained at Llapashtica detention facility from November of 1998 until his release in late December of 1998;

Anonymous Witness “4” illegally arrested in November of 1998 and illegally detained at Llapashtica detention facility from November of 1998 until his release in late March of 1999;

Drita BUNJAKU illegally arrested in January of 1999 and illegally detained at Llapashtica detention facility and Majac detention facility from January of 1999 until her murder in April of 1999;

Witness “H” illegally arrested in January of 1999 and illegally detained at Llapashtica detention facility until his release in January of 1999;

Agim MUSLIU illegally arrested in November of 1998 and illegally detained at Llapashtica detention facility from November of 1998 until his conditional release in January of 1999;

Agim MUSLIU illegally arrested in February of 1999 and illegally detained at Llapashtica detention facility and Majac detention facility from February of 1999 until his murder in April of 1999;

Idriz SVARQA illegally arrested in November of 1998 and illegally detained at Llapashtica detention facility and Majac detention facility from November of 1998 until his murder in April of 1999;

Alush KASTRATI illegally arrested in February of 1999 and illegally detained at Llapashtica detention facility and Potok detention facility from February of 1999 until his murder in April of 1999;

Hetem JASHARI illegally arrested in January of 1999 and illegally detained at Llapashtica detention facility and Potok detention facility from January of 1999 until his murder in April of 1999;

Witness “V” illegally arrested in January of 1999 and illegally detained at Llapashtica detention facility until his release in January of 1999;

By ordering and participating in the illegal arrest and detention of Kosovo Albanian civilians, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of illegal arrests and detention pursuant to Article 142 of the CCY as read with Articles 22,24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 3

From May of 1999 until mid June of 1999, Latif GASHI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals, and pursuant to a joint criminal enterprise to unlawful detain Kosovo Albanian civilians ordered and participated in the illegal arrest and detention of Kosovo Albanian civilians and held those civilians in detention center located at Kolec.  Among those civilians arrested and illegally detained were:

Witness “Q” illegally arrested in early June of 1999 and illegally detained at Kolec detention facility until his release in early June of 1999;

Witness “R” illegally arrested in early June of 1999 and illegally detained at Kolec detention facility until his release in early June of 1999. 

By ordering and participating in the illegal arrest and detention of Kosovo Albanian civilians, Latif GASHI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of illegal arrests and detention pursuant to Article 142 of the CCY as read with Articles 22,24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 4
From August of 1998 until late September of 1998, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the establishment and perpetuation of the inhumane treatment of the Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention center located at Bajgora by housing those civilian detainees in inhumane conditions, depriving them of adequate sanitation, food and water, and needed medical treatment. The inhumane treatment of the civilian detainees caused immense suffering or was a violation of the bodily integrity and health of those detainees and constituted an application of measures of intimidation and terror. Among those civilians subject to inhumane treatment were:

Victim “1” detained in inhumane conditions at Bajgora detention facility from 28 August 1998 until his murder in August or September of 1998;

Sabit BERISHA detained in inhumane conditions at Bajgora detention facility from August of 1998 until his release in September of 1998;

By ordering and participating in the establishment and perpetuation of the inhumane treatment of the Kosovo Albanian civilians, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of inhumane treatment and immense suffering or violation of the bodily health of the civilian detainees and constituted an application of measures of intimidation and terror contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 5
From October of 1998 until late April of 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the establishment and perpetuation of the inhumane treatment of the Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention centers located at Llapashtica, Majac and Potok by housing those civilian detainees in inhumane conditions, depriving them of adequate sanitation, food and water, and needed medical treatment. The inhumane treatment of the civilian detainees caused immense suffering or was a violation of the bodily integrity and health of those detainees and constituted an application of measures of intimidation and terror. Among those civilians subject to inhumane treatment were:

Anonymous Witness “7” detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility from November of 1998 until his release in late December of 1998;

Anonymous Witness “4” detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility from November of 1998 until his release in late March of 1999;

Drita BUNJAKU detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility and Majac detention facility from January of 1999 until her murder in April of 1999;

Witness “H” detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility during January of 1999;

Agim MUSLIU detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility from November of 1998 until his conditional release in January of 1999;

Agim MUSLIU detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility and Majac detention facility from February of 1999 until his murder in April of 1999;

Idriz SVARQA detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility and Majac detention facility from November of 1998 until his murder in April of 1999;

Alush KASTRATI detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility and Potok detention facility from February of 1999 until his murder in April of 1999;

Hetem JASHARI detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility and Potok detention facility from January of 1999 until his murder in April of 1999;

Witness “V” detained in inhumane conditions at Llapashtica detention facility during January of 1999;

By ordering and participating in the establishment and perpetuation of the inhumane treatment of the Kosovo Albanian civilians, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of inhumane treatment and immense suffering or violation of the bodily health of the civilian detainees and constituted an application of measures of intimidation and terror contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 6

From May of 1999 until mid June of 1999, Latif GASHI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the establishment and perpetuation of the inhumane treatment of the Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention center located at Kolec by housing those civilian detainees in inhumane conditions, depriving them of adequate sanitation, food and water, and needed medical treatment. The inhumane treatment of the civilian detainees caused immense suffering or was a violation of the bodily integrity and health of those detainees and constituted an application of measures of intimidation and terror. Among those civilians subject to inhumane treatment were:

Witness “Q” detained in inhumane conditions at Kolec detention facility during early June of 1999;

Witness “R” detained in inhumane conditions at Kolec detention facility during early June of 1999. 

By ordering and participating in the establishment and perpetuation of the inhumane treatment of the Kosovo Albanian civilians, Latif GASHI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of inhumane treatment and immense suffering or violation of the bodily health of the civilian detainees and constituted an application of measures of intimidation and terror contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 7

From August of 1998 until late September of 1998, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the beating and torture of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention center located at Bajgora in an attempt to force those detainees to confess to acts of disloyalty to the KLA.  Among those civilians subject to beatings and torture was:

Victim “1” detained at Bajgora detention facility and subjected to beatings and torture from 28 August 1998 to August or September of 1998 inflicted by unidentified individuals;

By ordering and participating in the beating and torture of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention center located at Bajgora, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of inhumane treatment, immense suffering or violation of bodily integrity or health, application of measures of intimidation and terror and torture contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24,26 and 30 of the CCY.

COUNT 8
From October of 1998 until late April of 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the beating and torture of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention centers located at Llapashtica, Majac and Potok in an attempt to force those detainees to confess to acts of disloyalty to the KLA.  Among those civilians subject to beatings and torture were:

Anonymous Witness “7” detained at Llapashtica detention facility and subjected to beatings and torture from November of 1998 to late December of 1998 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Anonymous Witness “4” detained at Llapashtica detention facility and subjected to beatings and torture from November of 1998 to late March of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Drita BUNJAKU detained at Llapashtica detention facility and Majac detention facility and subjected to beatings and torture from January of 1999 to April of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Witness “H” detained at Llapashtica detention facility and subjected to torture during January of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Agim MUSLIU detained at Llapashtica detention facility and subjected to beatings and torture from November of 1998 to January of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Agim MUSLIU detained at Llapashtica detention facility and Majac detention facility and subjected to beatings and torture from February of 1999 to April of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Idriz SVARQA detained at Llapashtica detention facility and Majac detention facility and subjected to beatings and torture from November of 1998 to April of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Alush KASTRATI detained at Llapashtica detention facility and Potok detention facility and subjected to beatings and torture from February of 1999 to April of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Hetem JASHARI detained at Llapashtica detention facility and Potok detention facility and subjected to beatings and torture from January of 1999 to April of 1999 inflicted by Latif GASHI, Nazif MEHMETI and other unidentified individuals;

Witness “V” detained at Llapashtica detention facility and subjected to beatings and torture during January of 1999 inflicted by unidentified individuals;

By ordering and participating in the beating and torture of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention centers located at Llapashtica, Majac and Potok, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of inhumane treatment, immense suffering or violation of bodily integrity or health, application of measures of intimidation and terror and torture contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24,26 and 30 of the CCY.

COUNT 9

From May of 1999 until mid June of 1999, Latif GASHI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the beating and torture of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention center located at Kolec in an attempt to force those detainees to confess to acts of disloyalty to the KLA.  Among those civilians subject to beatings and torture were:

Witness “Q” detained at Kolec detention facility and subjected to beatings and torture during early June of 1999 inflicted by Latif GASHI, Naim KADRIU and other unidentified individuals;

Witness “R” detained at Kolec detention facility and subjected to beatings and torture during early June of 1999 inflicted by Latif GASHI, Naim KADRIU and other unidentified individuals. 

By ordering and participating in the beating and torture of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention center located at Kolec, Latif GASHI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crimes of inhumane treatment, immense suffering or violation of bodily integrity or health, application of measures of intimidation and terror and torture contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24,26 and 30 of the CCY.

COUNT 10

From August of 1998 until September of 1998, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the killing of a Kosovo Albanian civilian illegally detained in the detention center located at Bajgora.  The civilian killed at the detention center was:

Victim “1” detained by the UCK in Bajgora in August of 1998, and killed by unidentified members of the UCK in August or September of 1998;

By ordering and participating in the killing of the Kosovo Albanian civilian illegally detained in the detention center located at Bajgora, Latif GASHI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crime of killing a member of the Kosovo Albanian civilian population contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24, 26 and 30 of the CCY.

COUNT 11
From October of 1998 until late April of 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA, acting in concert with other unidentified individuals and pursuant to a joint criminal enterprise, ordered and participated in the killing of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention centers located at Majac and Potok.  Among those civilians killed at the detention centers were:

Drita BUNJAKU detained by the UCK in Llapashtica in January of 1999 and Majac on 25 or 26 March 1999, and killed by unidentified members of the UCK in April of 1999;

Agim MUSLIU detained by the UCK in Llapashtica in November of 1998, conditionally released in January of 1999, re-detained in Llapashtica in February of 1999 and Majac on 25 or 25 March 1999, and killed by unidentified members of the UCK in April of 1999;

Idriz SVARQA detained by the UCK in Llapashtica in November of 1998 and Majac on 25 or 26 March 1999, and killed by unidentified members of the UCK in April of 1999;

Alush KASTRATI detained by the UCK in Llapashtica in February of 1999 and Potok in March of 1999, and killed by unidentified members of the UCK in April of 1999;

Hetem JASHARI detained by the UCK in Llapashtica in January of 1999 and Potok in March of 1999, and killed by unidentified members of the UCK in April of 1999.

By ordering and participating in the killing of Kosovo Albanian civilians illegally detained in the detention centers located at Majac and Potok, Latif GASHI, Nazif MEHMETI and Rrustem MUSTAFA incurred personal and superior responsibility for the war crime of killing members of the Kosovo Albanian civilian population contrary to Article 142 of the CCY as read with Articles 22, 24, 26 and 30 of the CCY.

THEREFORE I RECOMMEND:

I.
That we hold before this court the main public hearing and that the following people be summoned:  

· International Prosecutor at the Office of the District Public Prosecutor of Pristina;

· The accused Latif GASHI via the Detention Center;

· The accused Nazif MEHMETI via the Detention Center;

· The accused Naim KADRIU via the Detention Center;

· The accused Rrustem MUSTAFA via the Detention Center;

· Defence Counsel of the accused.

 
The Witness-Injured Parties:

· Anonymous Witness “3”

· Anonymous Witness “7”

· Anonymous Witness “4”

· Anonymous Witness “5”

· Anonymous Witness “6”

· Witness “H”

· Witness “I”

· Witness “J”

· Witness “U”

· Witness “D”

· Witness “E”

· Witness “G”

· Witness “S”

· Witness “C”

· Witness “V”

· Witness “Q”

· Witness “R”

· Witness “F”

· Witness “P”

· Witness “W”

The Witnesses:

· CCIU Investigator Steven PETTY

· CCIU Investigator Mario SHERER

· Bajram ISUFI, Majac

· Naip GUBETINI, KPS-Pristina

· Kamber HOXHA, St. Skenderbeu No. 460, Podujevo

· Jetullah ZHDRELLA, Ulpjane, Ceipez, 1st Entrance #1

· Idriz BAJRAMI, KPS-Podujevo

· Gani ZUKA, Rs. Sejdi Skirqca, Nr. 22 Podujevo

· Fatmir MUSTAFA, Pakashtice e Poshtme

· Milovan STANKOVIC, Bvcic Municipality Merosina

· Jashar EJUPI, Village of Sekiraca, Podujevo

· Arif MUCOLLI, TMK-Pristina

· Nuredin IBISHI, KPS-Pristina

· Sabit BERISHA, Village Konushevc, Podujevo

· Dr. Marek GASIOR, UNMIK-Pristina

II.
That during the investigation proceedings the court shall examine the following:

· To examine the evidence collected pursuant to the police investigation including evidence recovered pursuant to search warrants executed at the homes and businesses of Latif GASHI, , Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA;

On January 27,2002, a search warrant was issued  for:



1    Office of Latif Gashi-KSHIK-Pristina City Center

2 Home of Latif Gashi-apt –Pristina City Center, near intersection of Jump Street and Mother Theresa Blvd

3 Office of Naim Kadriu  -KSHIK  Headquarters-Podujevo

4 Home of Naim Kadriu-Podujevo

This warrant was executed at each of the above locations on January 28,2002. 

Numerous items, including notebooks, diaries, computers and other documents were seized by the police. A list of all of the seizures has or will be supplied to defence counsel

Of particular relevance are personal notebooks of the accused Kadriu, which were the subject of questioning at the investigative hearing

Of significance as well are certain lists of suspected collaborators found during the search of the KSHIK office

On August 10,2002, a search warrant was issued for


1    Home of Rrustem Mustafa- Fitoria Street, Podujevo

2 Home of Rrustem Mustafa and /or Laun Pllana-Flat 29 , Block 10,Velica Rovina,  Sunny Hill,  Pristina

3 Home of Rrustem Mustafa and /or Ellenora Ceku—Dardanija  SU7/11, Flat A , No2,  Pristina

This warrant was executed at each of the authorized locations on August 11, 2002. Numerous items, including notebooks, diaries, computers and other documents were seized by the police. A list of the seizures has or will be supplied to defence counsel

· To examine the statements of the accused and other witnesses taken during the investigative hearings.

EXPLANATION

It is established that during the time period of August of 1998 until 12 June 1999, various detention centers were used by the UCK command of the Llap Zone to hold Kosovo Albanian civilians, including detention centers in Bajgora, Llapashtica, Majac, Potok and Kolec.  The civilian detainees were beaten, tortured and, in some cases, murdered in or around these detention centers.  Rrustem MUSTAFA as the Llap Zone Commander was ultimately responsible for the creation of these facilities and the offenses committed therein.  He was aware of their existence, he ordered arrests and releases, and he was responsible for the actions of his subordinates in these facilities.  Latif GASHI and Nazif MEHMETI both held command positions and personally participated in the interrogations, beatings and torture of the civilian detainees.  Naim KADRIU, a member of the UCK military police, participated in the beatings and torture of several civilian detainees. 

The testimony of a number of witnesses proves that these events did happen.

The position of the accused seems to be (variable depending on the individual accused):



-no one was ever arrested. Any suspected collaborators were”invited” to the camps for informal talks



-no one was detained for more than a few days



-no detainee was ever beaten or tortured



-the premises of the detainees was fit for human habitation



-the detainees ate the same food and as often as the soldiers



-no detainee was murdered. Those who were later discovered dead had been released from detention and were killed by Serbs



Kadriu says that he was a member of the KLA for only 24 days( ending in March 1999) and  adopts all of the above defences



Gashi said that he was rarely at  zone headquarters, as he was  engaged in fighting for almost all the relevant time. He adopts the above defences



Mustafa said that there were no individual decisions on the detainees but that all decisions were collective ones of the command officers. He adopts the above defences

In answer to these defences, the prosecution states that the evidence of the witnesses is to be preferred over the denials of the accused. There are numerous inconsistencies in the stories of the accused and their explanations as to how the KLA was operated in this area strain credulity

WE ALSO PROPOSE DETENTION FOR THE CO-ACCUSED

That the detention of Latif GASHI, Nazif MEHMETI, Naim KADRIU and Rrustem MUSTAFA be extended under the authority of Article 191, Para 2, items 1 and 2 of the LCP. 

This request is based upon the following independent grounds:

The possibility of fleeing is based on the fact that for the criminal act in question, the law allows the pronouncement of the most severe sentence.  The co-accused have or used to have connections to military police and intelligence service and their resources, and thus may have access and opportunity, through these connections, to exit Kosovo through both legal borders and legal and unapproved boundary crossing points.  In this regard, UNMIK Police have documented daily attempts to leave Kosovo with false passports and other forms of identification.  Moreover, associates of the co-accused wanted by the police for separate, more recent offenses have absented themselves from the province delaying and/or preventing their arrests.

There is a justified fear that the co-accused, if released, would hinder the investigation through influencing witnesses and warning accomplices.  The use of threats of violence is already shown by the torture, detention and beating of the victims.  The defendants hold positions of considerable power and influence and have significant connections to former military, police and intelligence officer.  Consequently, the defendants, or others acting on their behalf, are likely to contact and attempt to influence witness testimony.  The case file documents demonstrate that a number of witnesses have already been threatened, which required the expunging of their names from official records.  Due to this level of intimidation, a number of witnesses have recanted the identification of the defendants and gave contradicting evidence.  Continued police investigation and identification of additional witnesses was slowed, in large part, due to fear of the co-accused and their associates.  In fact, a witness who had previously been involved in the case and who was approached by law enforcement authorities shortly after the arrest of Rrustem MUSTAFA was shot and wounded in front of his home before a summons could be delivered for him to appear.  Moreover, testimony heard since MUSTAFA’s arrest has included one witness testifying that he was called on his phone by an unknown person and offered a sum of money in exchange for not testifying.  Consequently, the prosecutor was required to request the use of UNMIK Regulation 2001/20 to ensure the protection of witnesses and witness identities. 

In the request for investigation and the expansion of the investigation, the murders of five Kosovar Albanian civilians were attributed to several of the defendants.  New evidence was developed during the investigation showing that these defendants are responsible for a sixth murder of a Kosovar Albanian civilian.  Additionally, evidence continues to be developed, which could implicate several of the accused and their associates in additional criminal acts after the Kosovo Conflict, including murder, witness intimidation, bribery and judicial corruption.

Accordingly, I propose that detention against the defendants be continued, since legal grounds under article 191 paragraph 2 item 1 -3 of the LCP, exist. 

Based on the above, it is obvious to the prosecution that the actions of the co-accused comprise all essential qualifications of the criminal acts of which they are charged, so this Indictment is justified, proven and based upon the law.

Gary McCuaig

International Prosecutor

Pristina District Court

PROKURORIA E PËRGJITHSHME E QARKUT

Hep. Nr. 65/2002

19 nëntor 2002

PRISHTINË

GJYKATËS SË QARKUT PRISHTINË

Në bazë të Nenit 45 para 2 pika 3 dhe Nenit 261 para 1 LPP, i aplikueshëm sipas Rregullores 1999/24 të UNMIK-ut, paraqes si vijon:

AKTAKUZË

KUNDËR:
Latif GASHIT, me pseudonim Komandant ‘Lata’, shqiptar i Kosovës, emri i babait Riza, emri i nënës Raba, i lindur më 12.09.1961 në Dobërdol, me banim në Prishtinë në qendër të qytetit në Rrugën Nëna Terezë, koordinatat grid EN 1328 2333;

Nazif MEHMETIT, me pseudonim Komandant ‘Drini’, shqiptar i Kosovës, i lindur më 20.09.1961, emri i babait Haradin, emri i nënës i panjohur, vendlindja Shajkofc, me banim në fshatin Shajkofc, i punësuar si polic i SHPK-së në Prishtinë, Stacioni Nr. 3;

Naim KADRIUT, me pseudonim ‘Lumi’, i lindur më 05.03.1973, vendlindja e panjohur, shqiptar i Kosovës, me banim në qytetin e Podujevës në koordinatat grid EN 1630 5062, i punësuar në Kosova Petrol, HEP 65/2002 në Gjykatën e Qarkut të Prishtinës;

Rrustem MUSTAFËS, me pseudonim ‘Remi’, shqiptar i Kosovës, i lindur më 27.02.1971 në Perpellac, emri i babait Musli, emri i nënës Nefise, me banim në qytetin e Podujevës, Rrufa Fiteria, në koordinatat grid EN 1601 5245.

Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Naim KADRIU mbahen në paraburgim paragjyqësor që nga data 28 janar 2002, dhe Rrustem MUSTAFA mbahet në paraburgim paragjyqësor që nga data 11 gusht 2002.

SEPSE

AKUZAT E PËRGJITHSHME

Prokurori Ndërkombëtar e ngre këtë aktakuzë kundër Latif GASHIT, Nazif KRYEZIUT, Naim KADRIUT dhe Rrustem MUSTAFËS (prej këtu “të bashkakuzuar”) të cilët akuzohen për kryerjen e krimeve sipas Nenit 142 të Kodit Penal të Jugosllavisë (LPJ), në lidhje me Nenet 24, 30, 22 dhe 26 LPJ, kryerjen, urdhërimin, dhënien e ndihmës, kryerjen nëpërmjet mosveprimit, veprimin në bashkëpunim me të tjerë, dhe pjesëmarrjen në një projekt të përbashkët kriminal, me qëllimin e kryerjes së krimeve të luftës. Pretendohet se të bashkakuzuarit janë përgjegjës edhe personalisht, dhe nëpërmjet autoritetit të tyre komandues, për rrëmbimin e paligjshëm, mbajtjen e paligjshme, rrahjen, torturimin dhe, në disa raste, vrasjen e civilëve shqiptar të Kosovës.

Gjatë gjithë periudhës kohore që përfshin kjo aktakuzë, ka pasur një konflikt të brendshëm të armatosur mes “UÇK”-së apo Ushtrisë Çlirimtare të Kosovës dhe Republikës së Serbisë dhe Republikës Federale të Jugosllavisë, duke përfshirë Ushtrinë Jugosllave (UJ), forcat e Ministrisë së Brendshme të Republikës Federale të Jugosllavisë (RFJ), forcat e Ministrisë së Brendshme të Republikës së Serbisë dhe forcat paraushtarake serbe në territorin e Kosovës (shih Procesverbalin e Seancës Hetimore – Latif Gashi, 28 janar 2002 – konflikti i brendshëm, që nga data 15 apo 16 maj 1998). Të dyja forcat e armatosura, nën komandë përgjegjëse, kanë ushtruar kontroll mbi një pjesë të territorit të Kosovës në mënyrë që të mund të kryenin operacione ushtarake të përbashkëta dhe të vazhdueshme. Përkrah konfliktit të brendshëm të armatosur, ka pasur edhe një konflikt ndërkombëtar gjatë periudhës 24 mars 1999 deri më 12 qershor 1999
.

Siç parashihet në Nenin 142 të LPJ, dhe siç përshkruhet edhe në këtë aktakuzë, sjellja përbën krime lufte, meqenëse secili nga veprimet kyçe të identifikuara përbën shkelje të së drejtës së aplikueshme ndërkombëtare, duke përfshirë Nenin 3 të Përbashkët të katër Konventave të Gjenevës të vitit 1949, e drejta ndërkombëtare zakonore, siç aplikohet në rast konflikti të armatosur të brendshëm dhe ndërkombëtar; Konventat e Hagës të viteve 1899 dhe 1907, katër Konventave të Gjenevës të vitit 1949, dhe Protokollit 1 të vitit 1977 të Konventave të Gjenevës së vitit 1949, të aplikueshme në rast konflikti të armatosur ndërkombëtar; dhe Protokollit Shtesë II të vitit 1977 të Konventave të Gjenevës të vitit 1949, siç aplikohen në rast konflikti të armatosur të brendshëm.

Neni 142 i LPJ-së është ligji i aplikueshëm në Kosovë në pajtim me Rregulloren 1999/24 të UNMIK-ut, ku thuhet që ligji i aplikueshëm në Kosovë është ligji që ka qenë në fuqi në Kosovë më 22 mars 1989. Në pajtim me kërkesat e Republikës Socialiste Federale të Jugosllavisë 1974, Neni 181, pjesë e ligjit të aplikueshëm në Kosovë (ku veprat penale dhe sanksionet penale mund të bazohen vetëm në një dispozitë ligjore që e përkufizon veprën dhe parasheh një dënim), Neni 142 i LPJ-së përkufizon veprën penale të krimeve të luftës kundër popullatës civile dhe parasheh një dënim për këtë vepër.

Të gjitha viktimat e krimeve të luftës, të cilëve u bëhet referencë në akuzat e kësaj Aktakuze, janë pjesëtarë veçanërisht të mbrojtur të popullatës civile, siç parashihet në Nenin 142 LPJ dhe në vijim të së drejtës ndërkombëtare të lartpërmendur.

Ekziston një lidhje mes krimeve të luftës që janë kryer, siç ngrihen akuzat në këtë Aktakuzë, dhe konfliktet e armatosura të brendshme dhe ndërkombëtare. Ekzistenca e konflikteve të armatosura ka luajtur një rol substancial në mundësinë e të bashkakuzuarve për të kryer veprat, dhe veprimet e të bashkakuzuarve kanë qenë të lidhura drejtpërdrejt me konfliktin e armatosur.

Veprimet e të bashkakuzuarve kanë ndodhur gjatë një periudhe kur ekzistonte një konflikt i brendshëm i armatosur brenda Kosovës dhe, për sa i përket atyre veprave të cilat kanë ndodhur gjatë periudhës 24 mars 1999 deri më 12 qershor 1999, ata kanë ndodhur ndërkohë që brenda Kosovës ekzistonte një konflikt i armatosur ndërkombëtar. Këto dy kategori konfliktesh kanë ekzistuar në të njëjtën kohë në Kosovë gjatë periudhës 24 mars 1999 deri më 12 qershor 1999.

Të bashkakuzuarit, si kryes të krimeve të luftës, kanë vepruar në emër të, apo kanë qenë të lidhur ngushtë me forcat e armatosura të UÇK-së duke i bërë ata palë në konflikt. UÇK-ja është vetëdeklaruar ushtri e ligjshme më 15 ose 16 maj 1998.

SFONDI FAKTIK

9. Nga gushti 1998 deri në mes të qershorit 1999, qendra të ndryshme paraburgimi janë përdorur nga komanda e UÇK-së së zonës së Llapit për të mbajtur të paraburgosur civilë. Një qendër e tillë ka ekzistuar në Bajgore të paktën prej gushtit 1998 deri në shtator apo tetor 1998, një qendër tjetër ka ekzistuar në Llapashticë të paktën prej nëntorit 1998 deri në fund të marsit 1999, një qendër tjetër ka ekzistuar në Majac prej marsit 1999 deri në mes të prillit 1999, një qendër ka ekzistuar në Potok nga marsi 1999 deri nga mesi apo fundi i prillit 1999, dhe një qendër paraburgimi ka ekzistuar në Kolec nga maji 1999 deri në mes të qershorit 1999.

10. Nga gushti 1998 deri në mes të qershorit 1999, të bashkakuzuarit, në bashkëpunim me roje dhe ushtarë të tjerë të paidentifikuar të UÇK-së, dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, në mënyrë të paligjshme kanë mbajtur civilë në qendrat e lartpërmendura të paraburgimit. Të bashkakuzuarit, në bashkëpunim me roje dhe ushtarë të tjerë të paidentifikuar të UÇK-së, dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, në mënyrë të paligjshme kanë arrestuar civilë dhe i kanë transportuar ata nëpër qendrat e paraburgimit, apo i kanë dërguar kërkesa të veçanta individëve civilë që ata të paraqiteshin në një prej shtabeve të UÇK-së, apo në një prej qendrave të paraburgimit që u cekën më lart, për “biseda informative”. Ato civilë që iu përgjigjën thirrjeve të tilla u arrestuan aty për aty në mënyrë të paligjshme. Qëllimi i të bashkakuzuarve në ngritjen e qendrave të paraburgimit ka qenë që të mbanin shqiptar civilë të Kosovës të dyshuar për bashkëpunim me serbët dhe t’i detyronin ata që të rrëfenin për mosbesnikëri ndaj UÇK-së dhe t’i dënonin ata që mbaheshin aty për mosbesnikërinë e pretenduar ndaj UÇK-së.

11. Civilët e mbajtur në qendrat e paraburgimit janë vendosur në kushte jonjerëzore, u janë mohuar kushtet e duhura higjenike, ushqimi, uji dhe trajtimi mjekësor. Ata i janë nënshtruar të rrahurave dhe torturave të rregullta, janë detyruar që të rrihen me njëri-tjetrin, janë detyruar që të japin deklarata të rreme dhe janë kërcënuar me vdekje.

12. Gjatë gjithë periudhës kohore për përfshin kjo Aktakuzë, i akuzuari Latif GASHI ka qenë Komandant i Shërbimit Sekret në Zonën e Llapit. Nëpërmjet rolit të tij si Komandant i Shërbimeve Sekrete, Latif GASHI, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tjerë dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, ka urdhëruar mbajtjen e të paraburgosurve civilë dhe ka pasur autoritetin për lirimin e civilëve të paraburgosur. Latif GASHI ka qenë personalisht përgjegjës edhe si epror për mbajtjen e paligjshme e të paraburgosurve civilë dhe për vendosjen dhe mbajtjen në vazhdimësi të kushteve në të cilat janë mbajtur të paraburgosurit. Latif GASHI, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tij dhe me persona të tjerë të paidentifikuar, ka marrë pjesë në marrjen në pyetje dhe torturimin e civilëve të paraburgosur dhe në vrasjen e disa civilëve të paraburgosur.

13. Afërsisht prej tetorit 1998 deri në maj 1999, i akuzuari Nazif MEHMETI ka qenë Komandant i Policisë Ushtarake në Zonën e Llapit. Nëpërmjet rolit të tij si Komandant i Policisë Ushtarake në Zonën e Llapit, Nazif MEHMETI, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tij dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminal, ka urdhëruar paraburgosjen e civilëve të paraburgosur dhe ka pasur autoritetin për lirimin e tyre. Nazif MEHMETI ka qenë personalisht dhe si epror përgjegjës për mbajtjen e paligjshme të të paraburgosurve civilë dhe për vendosjen dhe mbajtjen në vazhdimësi të kushteve çnjerëzore në të cilat janë mbajtur të paraburgosurit. Nazif MEHMETI, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tij dhe me persona të tjerë të paidentifikuar, ka marrë pjesë në marrjen në pyetje dhe torturimin e të paraburgosurve civilë si dhe në vrasjen e disa të paraburgosurve civilë.

14. Afërsisht prej majit 1999 deri në mes të qershorit 1999, i akuzuari Naim KADRIU ka qenë pjesëtar i Policisë Ushtarake të UÇK-së në Zonën e Llapit. Nëpërmjet rolit të tij si pjesëtar i Policisë Ushtarake të UÇK-së në Zonën e Llapit, ai ka qenë personalisht përgjegjës për mbajtjen e paligjshme të dy të paraburgosurve civilë, Dëshmitari “Q” dhe Dëshmitari “R”, dhe për vendosjen dhe vazhdimin e kushteve çnjerëzore në të cilat janë mbajtur këta civilë. Naim KADRIU, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tij dhe me persona të tjerë të paidentifikuar, ka marrë pjesë në marrjen në pyetje dhe torturimin e këtyre të paraburgosurve civilë.

15. Gjatë gjithë kohës që ka lidhje me këtë Aktakuzë, i akuzuari Rrustem MUSTAFA ka qenë Komandanti i Zonës së Llapit. Nëpërmjet rolit të tij si Komandant i Zonës së Llapit, Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tij dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, ka urdhëruar mbajtjen e të paraburgosurve civilë dhe ka pasur autoritet për lirimin e të paraburgosurve civilë. Rrustem MUSTAFA ka qenë përgjegjës personalisht dhe si epror për mbajtjen e paligjshme të të paraburgpsurve civilë si dhe për vendosjen dhe vazhdimin e kushteve çnjerëzore në të cilat janë mbajtur civilët. Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me të bashkakuzuarit e tij dhe me persona të tjerë të paidentifikuar, ka marrë pjesë në marrjen në pyetje dhe torturimin e të paraburgosurve civilë dhe në vrasjen e disa të paraburgosurve civilë.

PARAQITJA E VEPRAVE PENALE

16. Në Paraqitjen e Veprave Penale, që vijon këtu, çdo Akuzë për Krime Lufte paraprihet nga një citim i një apo më shumë veprave specifike që mund të përfshihen brenda saj dhe që mund të përbënin vepra të veçanta sipas Ligjit Penal të Kosovës (LPK) në lidhje me Ligjin Penal të Jugosllavisë.

AKUZA 1
Nga gushti 1998 deri në fund të shtatorit 1998, Latif GASHI dhe Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me individë të tjerë të paidentifikuar, dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminal për të mbajtur në mënyrë të paligjshme civilë shqiptar të Kosovës, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në arrestimin dhe mbajtjen e paligjshme të civilëve shqiptar të Kosovës dhe i kanë mbajtur këta civilë në një qendër paraburgimi në Bajgore. Mes civilëve të arrestuar dhe të mbajtur në mënyrë të paligjshme kanë qenë:

Viktima “1”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme më 28 gusht 1998 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit të Bajgores nga 28 gusht 1998 deri në vrasjen e tij në gusht ose shtator 1998;

Sabit BERISHA, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në gusht 1998 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit të Bajgores nga gushti 1998 deri në lirimin e tij në shtator 1998;

Nëpërmjet urdhërimit dhe pjesëmarrjes në arrestimin e paligjshëm dhe mbajtjen e civilëve shqiptar të Kosovës, Latif GASHI dhe Rrustem MUSTAFA i kanë vënë në barrë vetes përgjegjësinë personale dhe eprore për krimet e luftës të arrestimeve dhe paraburgosjeve të paligjshme, sipas Nenit 142 të LPJ në lidhje me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 të LPJ-së.

AKUZA 2
Nga tetori 1998 deri në fund të prillit 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me individë të tjerë të panjohur, dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminal për paraburgosjen e paligjshme të civilëve shqiptar të Kosovës, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në arrestimin dhe dhe mbajtjen e paligjshme të civilëve shqiptar të Kosovës dhe i kanë mbajtur këta civilë në qendra paraburgimi në Llapashticë, Majac dhe Potok. Mes këtyre civilëve të arrestuar dhe të mbajtur në mënyrë të paligjshme kanë qenë:

Dëshmitari anonim “7”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në nëntor 1998 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë prej nëntorit 1998 deri në lirimin e tij në fund të dhjetorit 1998;

Dëshmitari anonim “4”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në nëntor 1998 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë nga nëntori 1998 deri në lirimin e tij në fund të marsit 1999;

Drita BUNJAKU, e arrestuar në mënyrë të paligjshme në janar 1999 dhe e mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Majac nga janari 1999 deri në vrasjen e saj në prill 1999;

Dëshmitari “H”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në janar 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë deri në lirimin e tij në janar 1999;

Agim MUSLIU, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në nëntor 1998 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë nga nëntori 1998 deri në lirimin e tij me kusht në janar 1999;

Agim MUSLIU, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në shkurt 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë e në Majac nga shkurti 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Idriz SFARQA, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në nëntor 1998 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Majac nga nëntori 1998 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Alush KASTRATI, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në shkurt 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe Potok nga shkurti 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Hetem JASHARI, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në janar 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe Potok nga janari 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Dëshmitari “V”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në janar 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Llapashticë deri në lirimin e tij në janar 1999.

Nëpërmjet urdhërimit dhe pjesëmarrjes në arrestimet dhe mbajtjet e paligjshme të civilëve shqiptar të Kosovës, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA i kanë vërë në barrë vetes përgjegjësinë personale dhe eprore për krimet e luftës të arrestimeve dhe mbajtjeve të paligjshme, në vijim të Nenit 142 të LPJ-së lidhur me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 LPJ.

AKUZA 3
Nga maji 1999 deri në mes të qershorit 1999, Latif GASHI, Naim KADRIU dhe Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me individë të tjerë të paidentifikuar, dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët për të mbajtur në mënyrë të paligjshme civilë shqiptar të Kosovës, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në arrestimet dhe mbajtjet e paligjshme të civilëve shqiptar të Kosovës dhe i kanë mbajtur këta individë në qendrën e paraburgimit në Kolec. Mes këtyre civilëve të arrestuar dhe të mbajtur në mënyrë të paligjshme kanë qenë:

Dëshmitari “Q”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në fillim të qershorit 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Kolec deir në lirimin e tij në fillim të qershorit 1999;

Dëshmitari “R”, i arrestuar në mënyrë të paligjshme në fillim të qershorit 1999 dhe i mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrën e paraburgimit në Kolec deri në lirimin e tij në fillim të qershorit 1999.

Nëpërmjet urdhërimit dhe pjesëmarrjes në arrestimet dhe mbajtjet e paligjshme të civilëve shqiptar të Kosovës, Latif GASHI, Naim KADRIU dhe Rrustem MUSTAFA i kanë vërë në barrë vetes përgjegjësinë personale dhe eprore për krimet e luftës të arrestimeve dhe mbajtjeve të paligjshme, në vijim të Nenit 142 të LPJ-së lidhur me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 LPJ.

AKUZA 4
Nga gushti 1998 deri në fund të shtatorit 1998, Latif GASHI dhe Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me individë të tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në vendosjen dhe vazhdimin e trajtimit çnjerëzor të civilëve shqiptar të Kosovës të mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrat e paraburgimit në Bajgore, duke i mbajtur këta të paraburgosur civilë në kushte çnjerëzore, duke i privuar ata nga kushtet e duhura higjenike, ushqimi dhe uji, dhe trajtimi i nevojshëm mjekësor. Trajtimi çnjerëzor i të paraburgosurve civilë ka shkaktuar vuajtje të mëdha, ose ka qenë në shkelje të integritetit trupor dhe shëndetit të atyre të paraburgosurve çka përbën zbatimin e masave të kërcënimit dhe terrorit. Mes civilëve që u janë nënshtruar trajtimit çnjerëzor kanë qenë:

Viktima “1”, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Bajgore nga 28 gushti 1998 deri në vrasjen e tij në gusht apo shtator 1998;

Sabit BERISHA, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Bajgore nga gushti 1998 deri në lirimin e tij në shtator 1998.

Nëpërmjet urdhërimit dhe pjesëmarrjes në vendosjen dhe vazhdimin e trajtimit çnjerëzor të civilëve shqiptar të Kosovës, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA i kanë vërë në barrë vetes përgjegjësinë personale dhe eprore për krimet e luftës të trajtimit çnjerëzor dhe vuajtjes së madhe ose shkelje e shëndetit trupor të të paraburgosurve civilë çka përbën zbatimin e masave të kërcënimit dhe terrorit në kundërshtim me Nenin 142 të LPJ lidhur me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 LPJ.

AKUZA 5
Nga tetori 1998 deri në fund të prillit 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me individë të tjerë të paidentifikuar, dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në vendosjen dhe vazhdimin e trajtimit çnjerëzor të civilëve shqiptar të Kosovës të mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrat e paraburgimit në Llapashticë, Majac dhe Potok, duke i vendosur këta të paraburgosur civilë në kushte çnjerëzore, duke u mohuar atyre kushtet e duhura higjeno-sanitare, ushqim dhe ujë, dhe trajtimin e nevojshëm mjekësor. Trajtimi çnjerëzor i të paraburgosurve civilë ka shkaktuar vuajtje të mëdha ose ka qenë shkelje e integritetit trupor dhe shëndetit të atyre të paraburgosurve çka përbën zbatimin e masave të kërcënimit dhe terrorit. Mes këtyre të paraburgosurve që u janë nënshtruar trajtimit çnjerëzor kanë qenë:

Dëshmitari anonim “7”, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë nga nëntori 1998 deri në lirimin e tij në fund të dhjetorit 1998;

Dëshmitari anonim “4”, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë nga nëntori 1998 deri në lirimin e tij në fund të marsit 1999;

Drita BUNJAKU, e mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe Majac nga janari 1999 deri në vrasjen e saj në prill 1999;

Dëshmitari “H”, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë gjatë janarit 1999;

Agim MUSLIU, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë nga nëntori 1998 deri në lirimin e tij me kusht ne janar 1999;

Agim MUSLIU, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe Majac nga shkurti 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Idriz SFARQA, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe Majac nga shkurti 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Alush KASTRATI, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Potok nga shkurti 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Hetem JASHARI, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Potok nga janari 1999 deri në vrasjen e tij në prill 1999;

Dëshmitari “V”, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Llapashticë gjatë janarit 1999.

Nëpërmjet urdhërimit dhe pjesëmarrjes në vendosjen dhe vazhdimin e trajtimit çnjerëzor të civilëve shqiptar të Kosovës, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA i kanë vërë në barrë vetes përgjegjësinë personale dhe eprore për krimet e luftës të trajtimit çnjerëzor dhe vuajtjes së madhe ose shkelje e shëndetit trupor të të paraburgosurve civilë çka përbën zbatimin e masave të kërcënimit dhe terrorit në kundërshtim me Nenin 142 të LPJ lidhur me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 LPJ.

AKUZA 6
Nga maji 1999 deri në mes të qershorit 1999, Latif GASHI, Naim KADRIU dhe Rrustem MUSTAFA, në bashkëpunim me individë të tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi kriminal të përbashkët, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në vendosjen dhe vazhdimin e trajtimit çnjerëzor të civilëve shqiptar të Kosovës të mbajtur në mënyrë të paligjshme në qendrat e paraburgimit në Kolec duke i vendosur ata të paraburgosur në kushte çnjerëzore duke i privuar ata nga kushtet e duhura higjeno-sanitare, ushqim dhe ujë, dhe trajtimin e nevojshëm mjekësor. Trajtimi çnjerëzor i të paraburgosurve civilë ka shkaktuar vuajtje të mëdha ose ka qenë shkelje e integritetit trupor dhe shëndetit të atyre të paraburgosurve çka përbën zbatimin e masave të kërcënimit dhe terrorit. Mes civilëve që u janë nënshtruar trajtimit çnjerëzor kanë qenë:

Dëshmitari “Q”, i mabjtur në kushte çnejrëzore në qendrën e paraburgimit në Kolec gjatë fillimit të qershorit 1999;

Dëshmitari “R”, i mbajtur në kushte çnjerëzore në qendrën e paraburgimit në Kolec gjatë fillimit të qershorit 1999.

Nëpërmjet urdhërimit dhe pjesëmarrjes në vendosjen dhe vazhdimin e trajtimit çnjerëzor të civilëve shqiptar të Kosovës, Latif GASHI, Naim KADRIU dhe Rrustem MUSTAFA i kanë vërë në barrë vetes përgjegjësinë personale dhe eprore për krimet e luftës të trajtimit çnjerëzor dhe vuajtjes së madhe ose shkelje e shëndetit trupor të të paraburgosurve civilë, çka përbën zbatimin e masave të kërcënimit dhe terrorit në kundërshtim me Nenin 142 të LPJ lidhur me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 LPJ.

AKUZA 7

Prej Gushtit të vitit 1998 deri kah fundi i Shtatorit 1998 Latif GASHI dhe Rrustem Mustafa, duke vepruar në bashkëpunim me persona tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminale, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në rrahjen dhe torturimin e civilëve Shqiptar Të Kosovës të paragurgosur ilegalisht në qëndrën e paraburgimit në Bajgore, duke tentuar që ti shtyjnë me dhunë këta të paraburgosur që të pranojnë tradhtinë ndaj UÇK-së.  Në mesin e këtyre civilëve të cilët i janë nënshtruar rrahjeve dhe torturave kanë qenë:

Viktima “1” e paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Bajgore dhe e nështruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer personat e paidentifikuar prej 28 Gushtit deri në Gusht apo Shtator 1998;

Me urdhërimin dhe pjesëmarrjen në rrahjen dhe torturimin e civilëve Shqiptar Të Kosovës të paraburgosur ilegalisht në qendrën e paraburgimit në Bajgore, Latif GASHI dhe Rrustem MUSTAFA kanë marr mbi vete përgjegjësi personale dhe eprore për krimet e luftës të trajtimit johuman, vuajtjes së madhe apo shkeljes së integritetit të trupit apo shëndetit, aplikimit të masës së frikësimit dhe terrorit dhe torturës sipas Nenit 142 të LPJ në lidhje me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 të LPJ.

AKUZA 8

Prej Tetorit të vitit 1998 deri kah fundi i Prillit 1999 Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem Mustafa, duke vepruar në bashkëpunim me persona tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminale, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në rrahjen dhe torturimin e civilëve Shqiptar Të Kosovës të paragurgosur ilegalisht në qëndrat e paraburgimit në Llapashticë, Majac dhe Potok duke tentuar që ti shtyjnë me dhunë këta të paraburgosur që të pranojnë tradhtinë ndaj UÇK-së.  Në mesin e këtyre civilëve të cilët i janë nënshtruar rrahjeve dhe torturave kanë qenë:

Dëshmitari Anonim “7” i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Nentorit 1998 deri kah fundi i Dhjetorit 1998;

Dëshmitari Anonim “4” i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Nëntorit 1998 deri kah fundi i Marsit 1999

Drita BUNJAKU e paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe qendrën e paraburgimint në Majac dhe e nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Janarit 1999 deri në Prill 1999;

Dëshmitari “H” i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe i është nënshtruar torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar gjatë Janarit 1999;

Agim MUSLIU i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Nëntorit 1998 deri në Janar 1999;

Agim MUSLIU i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë në qendrën e paraburgimit në Majac dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Shkurtit 1999 deri në Prill 1999;

Idriz SVARQA i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe në qendrën e paraburgimit në Majac dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Nëntorit 1998 deri në Prill 1999;

Alush KASTRATI i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe në qendrën e paraburgimit në Potok dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Shkurtit 1999 deri në Prill 1999;

Hetem JASHARI i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe në qendrën e paraburgimit në Potok dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe personat tjerë të paidentifikuar prej Janarit 1999 deri në Prill 1999;

Dëshmitari “V” i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Llapashticë dhe i është nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer personat e paidentifikuar gjatë Janarit 1999;

Me urdhërimin dhe pjesëmarrjen në rrahjen dhe torturimin e civilëve shqiptar Të Kosovësë të paraburgosur ilegalisht në qendrat e paraburgimit në Llapashticë, Majac dhe Potok, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA kanë marr mbi vete përgjegjësi personale dhe eprore për krimet e luftës të trajtimit johuman, vuajtjes së madhe apo shkeljes së integritetit të trupit apo shëndetit, aplikimit të masës së frikësimit dhe terrorit dhe torturës sipas Nenit 142 të LPJ në lidhje me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 të LPJ.

AKUZA 9

Prej Majit 1999 deri në mes të Qershorit 1999, Latif GASHI, Naim KADRIU dhe Rrustem MUSTAFA, duke vepruar në bashkëpunim me persona tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminale, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në rrahjen dhe torturimin e civilëve Shqiptar Të Kosovës në qendrën e paraburgimit në Kolec në tentim që me dhunë ti detyrojnë këta të paraburgosur të pranojnë tradhtinë ndaj UÇK-së.  Në mesin e këtyre civilëve që i janë nënshtruar rrahjeve dhe torturave kanë qenë:

Dëshmitari “Q” i paraburgosur në qendrën e paraburgimit në Kolec dhe i nënshtruar rrahjeve dhe torturave të cilat i kanë kryer Latif GASHI, Naim KADRIU dhe personat tjerë të paidentifikuar gjatë pjesës së parë të Qershorit 1999.

Me urdhërimin dhe pjesëmarrjen në rrahjen dhe torturimin e civilëve Shqiptar Të Kosovës të paraburgosur ilegalisht në qendrat e paraburgimit në Llapashticë, Majac dhe Potok, Latif GASHI, Naim KADRIU dhe Rrustem MUSTAFA kanë marr mbi vete përgjegjësi personale dhe eprore për krimet e luftës të trajtimit johuman, vuajtjes së madhe apo shkeljes së integritetit të trupit apo shëndetit, aplikimit të masës së frikësimit dhe terrorit dhe torturës sipas Nenit 142 të LPJ në lidhje me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 të LPJ.

AKUZA 10

Prej Gushtit 1998 deri në Shtator 1998, Latif GASHI dhe Rrustem MUSTAFA, duke vepruar në bashkëpunim me persona tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminale, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në vrasjen e një personi civil Shqiptar Të Kosovës të paraburgosur ilegalisht në qendrën e paraburgimit në Bajgore.  Personi civil i vrarë në qendrën e paraburgimit ka qenë:

Viktima “1” e paraburgosur nga UÇK-ja në Bajgore në Gusht 1998, dhe e vrarë nga ana e anëtarëve të paidentifikuar të UÇK-së në Gusht ose Shtator 1998;

Me urdhërimin dhe pjesëmarrjen në vrasjen e personit civil shqiptar Të Kosovës të paraburgosur ilegalisht në qendrën e paraburgimit në Bajgore, Latif GASHI dhe Rrustem MUSTAFA kanë marr mbi vete përgjegjësi personale dhe eprore për krimin e luftës së vrasjes së një anëtari të popullatës civile shqiptare të Kosovës, sipas Nenit 142 të LPJ në lidhje me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 të LPJ.

AKUZA 11

Prej Tetorit 1998 deri nga fundi i Prillit 1999, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA, duke vepruar në bashkëpunim me persona tjerë të paidentifikuar dhe në vijim të një organizimi të përbashkët kriminale, kanë urdhëruar dhe kanë marrë pjesë në vrasjen e civilëve Shqiptar Të Kosovës të paraburgosur ilegalisht në qendrat e paraburgimit në Majac dhe Posok.  Në mesin e këtyre civilëve të vrarë në qendrat e paraburgimit kanë qenë:

Drita BUNJAKU e paraburgosur nga UÇK-ja në Llapashticë në Janar 1999 dhe Majac me 25 ose 26 Mars 1999, dhe e vrarë nga ana e anëtarëve të paidentifikuar të UÇK-së në Prill 1999;

Agim MUSLIU i paraburgosur nga UÇK-ja në Llapashticë në Nëntor 1998, i liruar me kusht në Janar 1999, i paraburgosur përsëri në Llapashticë në Shkurt 1999 dhe Majac me 25 ose 26 Mars 1999, dhe i vrarë nga ana e anëtarëve të paidentifikuar të UÇK-së në Prill 1999;

Idriz SVARQA i paraburgosur nga UÇK-ja në Llapashticë në Nëntor 1998 dhe Majac me 25 ose 26 Mars 1999, dhe i vrarë nga ana e anëtarëve të paidentifikuar të UÇK-së në Prill 1999;

Alush KASTRATI i paraburgosur nga UÇK-ja në Llapashticë në Shkurt 1999 dhe Potok në Mars 1999, dhe i vrarë nga ana e anëtarëve të paidentifikuar të UÇK-së në Prill 1999;

Hetem JASHARI i paraburgosur nga UÇK-ja në Llapashticë në Janar 1999 dhe Potok në Mars 1999, dhe i vrarë nga ana e anëtarëve të paidentifikuar të UÇK-së në Prill 1999

Me urdhërimin dhe pjesëmarrjen në vrasjen e personave civil Shqiptar Të Kosovës të paraburgosur ilegalisht në qendrat e paraburgimit në Majac dhe Potok, Latif GASHI, Nazif MEHMETI dhe Rrustem MUSTAFA kanë marrë mbi vete përgjegjësi personale dhe eprore për krimin e luftës së vrasjes së anëtarëve të popullatës civile Shqiptare Të Kosovëse sipas Nenit 142 të LPJ në lidhje me Nenet 22, 24, 26 dhe 30 të LPJ.

PRANDAJ UNË REKOMANDOJ:

I. Që ta mbajmë përpara kësaj gjykatë gjykimin kryesor publik dhe që të thirren këta njerëz:

· Prokurori Ndërkombëtar i Prokurorisë së Qarkut në Prishtinë;

· I akuzuari Latif GASHI përmes Qendrës së Paraburgimit;

· I akuzuari Nazif MEHMETI përmes Qendrës së Paraburgimit;

· I akuzuari Naim KADRIU përmes Qendrës së Paraburgimit;

· I akuzuari Rrustem MUSTAFA përmes Qendrës së Paraburgimit;

· Mbrojtësit e të akuzuarve.

Dëshmitarët-Palët e Dëmtuara:

· Dëshmitari Anonim “3”

· Dëshmitari Anonim “7”

· Dëshmitari Anonim “4”

· Dëshmitari Anonim “5”

· Dëshmitari Anonim “6”

· Dëshmitari “H”

· Dëshmitari “I”

· Dëshmitari “J”

· Dëshmitari “U”

· Dëshmitari “D”

· Dëshmitari “E”

· Dëshmitari “G”

· Dëshmitari “S”

· Dëshmitari “C”

· Dëshmitari “V”

· Dëshmitari “Q”

· Dëshmitari “R”

· Dëshmitari “F”

· Dëshmitari “P”

· Dëshmitari “W”

Dëshmitarët:

· Hetuesi i Njësisë Qëndrore për Hetime Penale Steven PETTY

· Hetuesi i Njësisë Qëndrore për Hetime Penale Mario SHERER

· Bajram ISUFI, Majac

· Naim GUBETINI, SHPK-Prishtinë

· Kamber HOXHA, Rruga Skenderbeu Nr. 460, Podujevë

· Jetullah ZHDRELLA, Ulpjanë, Ceipez, Hyrja e parë #1

· Idriz BAJRAMI, SHPK-Podujevë

· Gani ZUKA, Rr. Sejdi Skirqca Nr. 22, Podujevë

· Fatmir MUSTAFA, Pakashticë e Poshtme

· Milovan STANKOVIC, Bvcic Komuna Merosina

· Jashar EJUPI, Fshati Sekiraca, Podujevë

· Arif MUCOLLI, TMK-Prishtinë

· Nuredin IBISHI, SHPK-Prishtinë

· Sabit BERISHA, Fshati Konushevc, Podujevë

· Dr. Marek GASIOR, UNMIK-Prishtinë

II. Që gjatë procedurës hetuese gjykata do të ekzaminojë si vijon:

· Provat e mbledhura gjatë hetimeve të policisë duke përfshirë provat e mbledhura pas urdhërave të arrestit të ekzekutuara në shtëpitë dhe vendet e punës së Latif GASHIT, Naim KADRIUT dhe Rrustem MUSTAFËS.

Më 27 janar 2002, u lëshua një urdhër bastisjeje për:

Zyrën e Latif Gashit – KSHIK – Qendra e Qytetit të Prishtinës

Shtëpia e Latif Gashit (banesë) – Qendra e Qytetit të Prishtinës, afër udhëkryqit ku takohen Jump Street dhe Bulevardi ‘Nëna Terezë’

Zyra e Naim Kadriut – Shtabi Qendror i KSHIK-ut – Podujevë

Shtëpia e Naim Kadriut – Podujevë

Ky urdhër bastisjeje u ekzekutua në secilën prej vendndodhjeve të lartpërmendura më 28 janar 2002. Policia gjeti dhe konfiskoi sende të shumta, mes të cilave ishin blloqe shënimesh, ditarë, kompjuterë dhe dokumente të tjera. Avokatëve mbrojtës u është dhënë, ose do t’u jepet një listë e të gjitha sendeve të marra.

Rëndësi të veçantë kanë blloqet e shënimeve që janë marrë nga i akuzuari Kadriu, të cilat ishin objekt i pyetjeve të bëra gjatë seancave hetimore.

Gjithashtu me rëndësi janë edhe disa lista të caktuara të bashkëpunëtorëve të dyshuar të gjetura gjatë kontrollit të bërë në zyrën e KSHIK-ut.

Më 10 gusht 2002 u lëshua një urdhër bastisjeje për:

1. Shtëpinë e Rrustem Mustafës – Rruga Fitorja, Podujevë

2. Shtëpinë e Rrustem Mustafës dhe/ose Luan Pllanës – Banesa 29, Blloku 10, Velica Rovina, Bregu i Diellit, Prishtinë

3. Shtëpinë e Rrustem Mustafës dhe/ose Eleonora Çekut – Dardania SU7/11, Banesa A, Nr. 2, Prishtinë.

Ky urdhër u ekzekutua në secilën prej vendndodhjeve të autorizuara më 11 gusht 2002. . Policia gjeti dhe konfiskoi sende të shumta, mes të cilave ishin blloqe shënimesh, ditarë, kompjuterë dhe dokumente të tjera. Avokatëve mbrojtës u është dhënë, ose do t’u jepet një listë e të gjitha sendeve të marra.

· Të shqyrtohen deklaratat e të akuzuarve dhe dëshmitarëve të tjerë të marra gjatë seancave dëgjimore në hetime.

SHPJEGIM

Është vërtetuar që gjatë periudhës kohore prej gushtit 1998 deri më 12 qershor 1999, komanda e UÇK-së së Zonës së Llapit ka përdorur qendra të ndryshme të paraburgimit për të mbajtur civilë shqiptarë, duke përfshirë qendrat e paraburgimit në Bajgore, Llapashticë, Majac, Potok dhe Kolec.  Të paraburgosurit civilë janë rrahur, torturuar dhe, në disa raste, vrarë në apo rreth këtyre qendrave të paraburgimit.  Rrustem MUSTAFA si Komandanti i Zonës së Llapit ka qenë së fundi përgjegjës për krijimin e këtyre qendrave dhe keqbërjeve të kryera në to.  Ai ka qenë në dijeni që ato ekzistojnë, ai ka urdhëruar arrestime dhe lirime, dhe ai ka qenë përgjegjës për veprimet e vartësve të tij në këto qendra.  Latif GASHI dhe Nazif MEHMETI të dy kanë mbajtur pozita komanduese dhe personalisht kanë marrë pjesë në marrjet në pyetje, rrahjet dhe torturimet e të paraburgosurve civil.  Naim KADRIU, anëtar i policisë ushtarake të UÇK-së, ka marrë pjesë në rrahjet dhe torturimet e disa të paraburgosurve civilë.

Dëshmitë e disa dëshmitarëve civilë vërtetojnë që këto ngjarje kanë ndodhur.

Pozicioni i të akuzuarve duket se është si vijon (ndryshon në varësi të individit të akuzuar):

· askush nuk është arrestuar në asnjë kohë; çdo bashkëpunëtor i dyshuar është “ftuar” në kamp për biseda jozyrtare;

· askush nuk është mbajtur në paraburgim për më shumë se pak ditë;

· asnjë i paraburgosur nuk është rrahur apo torturuar në asnjë kohë;

· mjediset ku janë mbajtur të paraburgosurit kanë qenë të përshtatshme për banim;

· të paraburgosurit kanë ngrënë të njëjtin ushqim dhe në çdo kohë që kanë ngrënë edhe ushtarët;

· asnjë i paraburgosur nuk është vrarë; ata që u zbuluan më vonë të vdekur ishin liruar më përpara nga paraburgimi dhe janë vrarë nga serbët;

Kadriu thotë që ai ka qenë pjesëtar i UÇK-së vetëm për 24 ditë (deri në mars të vitit 1999) dhe paraqet mbrojtjen e lartpërmendur.

Gashi thotë që ai ka shkuar rrallë në shtabin e zonës, meqenëse ka qenë i angazhuar në luftime pothuaj gjatë krejt periudhës kohore në fjalë. Ai paraqet mbrojtjen e lartpërmendur.

Mustafa thotë që nuk ka pasur vendime individuale lidhur me të paraburgosurit, por që të gjitha vendimet ishin kolektive nga oficerët e komandës. Ai paraqet mbrojtjen e lartpërmendur.

Në përgjigje ndaj këtyre mbrojtjeve, prokuroria deklaron që duhet t’u jepet përparësi dëshmive të dëshmitarëve dhe jo mohimeve të të akuzuarve. Ka mospërputhje të shumta në tregimet e të akuzuarve dhe në shpjegimet e tyre lidhur me mënyrën se si vepronte UÇK-ja në këtë zonë janë të vështira për t’u besuar.

NE GJITHASHTU PROPOZOJMË PARABURGIM PËR TË BASHKAKUZUARIT

Që paraburgimi i Latif GASHIT, Nazif MEHMETIT, Naim KADRIUT dhe Rrustem MUSTAFËS të zgjatet sipas Nenit 191, al. 2, pikat 1 dhe 2 të LPP.

Kjo kërkesë bazohet në bazat e pavarura si vijojnë:

Mundësia e arratisjes bazohet në faktin që, për këtë vepër penale, ligji e lejon shpalljen e dënimit më të rëndë.  Të bashkakuzuarit kanë ose kanë pasur lidhje me policinë ushtarake dhe shërbimet informative dhe burimet e tyre, dhe prandaj mund të kenë mundësinë dhe rastin, nëpërmjet këtyre lidhjeve, të dalin nga Kosova edhe nëpërmes kufinjve të ligjshëm edhe përmes pikave legale të kalimit dhe atyre që nuk janë të aprovuara.  Në lidhje me këtë, Policia e UNMIK-ut ka dokumentuar përpjekje ditore të largimit nga Kosova me pasaporta të fallsifikuara dhe forma tjera të identifikimit.  Më tej, bashkëpunëtorët e të bashkakuzuarve, të cilët policia i kërkon për raste tjera të paradokohshme, janë larguar nga krahina duke e vonuar dhe/ose parandaluar arrestimin e tyre.

Ekziston frika e arsyeshme që të bashkakuzuarit, nëse lirohen, do ti pengojnë hetimet duke ndikuar në dëshmitarë dhe duke i paralajmëruar bashkëpunëtorët.  Përdorimi i kërcënimeve me dhunë tashmë është treguar me torturimin, paraburgimin dhe rrahjen e viktimave.  Të pandehurit mbajnë pozita me rëndësi dhe influencë të madhe dhe kanë lidhje mjaft të mëdha me eprorët e ish-ushtrisë, policisë dhe shërbimit informativ.  Prandaj është e mundur që të pandehurit, apo tjerët duke vepruar në emër të tyre, do të kontaktonin dhe tentonin të ndikonin në dëshmitë e dëshmitarëve.  Dokumentat nga dosja e lëndës tregojnë që një numër i dëshmitarëve tashmë veç janë kërcënuar, gjë që ka kërkuar heqjen e emrave të tyre nga dosja zyrtare. Për shkak të këtij niveli të kërcënimit, një numër i dëshmitarëve e kanë tërheq identifikimin e të pandehurve dhe kanë dhënë dëshmi kundërthënëse.  Hetimet e vazhdueshme të policisë dhe identifikimi i dëshmitarëve plotësues është ngadalësuar, në pjesë të madhe për shkak të frikës prej të bashkë-akuzuarve dhe bashkëpunëtorëve të tyre.  Në fakt, një dëshmitar i cili më parë ka qenë i involvuar në lëndë dhe të cilin organet e zbatimit të ligjit e kanë kontaktuar së shpejti pas arrestimit të Rrustem MUSTAFËS, është qëlluar me armë zjarri dhe plagosur përpara shtëpisë së tij para se t’i dorëzohej thirrja për t’u paraqitur.  Më tej, dëshmitë që janë dëgjuar që nga arresti i MUSTAFËS përfshijnë një dëshmitar i cili ka dëshmuar që atij i ka telefonuar një person i panjohur dhe i ka ofruar një shumë të hollash për të mos dëshmuar.  Prandaj, prokurori është dashur të përdorë Rregulloren 2001/20 të UNMIK-ut për të siguruar mbrojtjen e dëshmitarëve dhe të identitetit të tyre.

Në kërkesën për hetime dhe për zgjerim të hetimeve, vrasja e pesë civilëve shqiptarë të Kosovës i është ngarkuar disa të pandehurve.  Gjatë hetimit janë zhvilluar prova të reja që tregojnë që këta të pandehur janë përgjegjës edhe për një vrasje të gjashtë të një civili shqiptar të Kosovës.  Më tej, vazhdon zhvillimi i provave, të cilat mund të implikojnë të akuzuarit dhe bashkëpunëtorët e tyre në vepra penale tjera pas Konfliktit të Kosovë, duke përfshirë vrasje, kërcënim të dëshmitarëve, ryshfetdhënie dhe korrupsion juridik.

Prandaj, unë propozoj që paraburgimi i të pandehurve të vazhdohet, pasi që ekzistojnë bazat ligjore nën Nenin 191 al. 2 pikat 1-3 të LPP.

Në bazë të lartëpërmendurës, prokuroria e ka të qartë që veprimet e të bashkë-akuzuarve i përmbajnë të gjitha kualifikimet thelbësore të veprave penale me të cilat ngarkohen, prandaj kjo Aktakuzë është e justifikuar, e vërtetuar dhe e bazuar në ligj.

Prokurori Ndërkombëtar i Prokurorisë së Qarkut në Prishtinë

Gary McCuaig

Prokuror Ndërkombëtar

Gjykata e Qarkut e Prishtinës

� The armed conflict between NATO states and FRY constituted an international armed conflict. It started on 24 March 1999 at the beginning of NATO’s air campaign, and lasted at least until 12 June 1999, when FRY forces withdrew from Kosovo at the end of NATO’s air campaign.  See Tadic, Appeals Chamber Decision on Jurisdiction 1995, par 84 which states:  “It is indisputable that an armed conflict is international if it takes place between two or more States.  In addition, in the case of internal armed conflict breaking out on the territory of a State, it may become international (or, depending upon the circumstances, be international in character alongside an internal armed conflict) if i) another State intervenes in that conflict through its troops, or alternatively if ii) some of the participants in the internal armed conflict act on behalf of that other State”.


� Konflikti i armatosur mes shteteve të NATO-s dhe RFJ-së ka përbërë një konflikt të armatosur ndërkombëtar. Ai filloi më 24 mars 1999 në fillim të fushatës ajrore të NATO-s dhe vazhdoi të paktën deri më 12 qershor 1999, kur trupat e RFJ-së u tërhoqën nga Kosova në përfundim të fushatës ajrore të NATO-s. Shih Tadic, Vendimi i Kolegjit të Apelit mbi Juridiksionin 1995, para 84, ku thuhet: “Është e padiskutueshme që një konflikt i armatosur është ndërkombëtar nëse ai ndodh mes dy apo më shumë Shteteve. Përveç kësaj, në rastin e një konflikti të armatosur që shpërthen brenda territorit të një Shteti, ai mund të bëhet ndërkombëtar (ose, në varësi të rrethanave, mund të ketë karakter ndërkombëtar krahas një konflikti të armatosur të brendshëm) nëse i) një Shtet tjetër ndërhyn në atë konflikt nëpërmjet trupave të tij, apo përndryshe nëse ii) disa nga pjesëmarrësit në konfliktin e brendshëm të armatosur veprojnë në emër të atij Shteti tjetër”.
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